
Ударна бормашина

ЗАПАЗЕТЕ ТАЗИ ИНСТРУКЦИЯ !  

Прочетете тази инструкция за безопасна работа, начин на експлоатация и гаранция.

Инструкция за експлоатация 220V~  650 W

Превод на оригиналната инструкция на български език.

79498



that have the switch on invites accidents.

14. Remove any adjusting key or wrench before 

turning the power tool on.   A wrench or a key 

le� attached to a rotating part of the power tool 

may result in personal injury.

15. Do not overreach.  Keep proper footing and 

balance at all times.  This enables better control 

of the power tool in unexpected situations.

16. Dress properly.  Do not wear loose clothing or 

jewelry.  Keep your hair, clothing and gloves 

away from moving parts.  Loose clothes, jewelry 

or long hair can be caught in moving parts.

17. If devices are provided for the connection of 

dust extraction and collection facilities, ensure 

these are connected and properly used.  Use of 

these devices can reduce dust-related hazards.

18. Only use safety equipment that has been 

approved by an appropriate standards agency.  

Unapproved safety equipment may not provide 

adequate protection.  Eye protection must be 

ANSI-approved and breathing protection must 

be NIOSH-approved for the specific hazards in 

the work area.

19. Do not force the power tool.  Use the correct 

power tool for your application.  The correct 

power tool will do the job better and safer at the 

rate for which it was designed.

20. Do not use the power tool if the switch does not 

turn it on and off.  Any power tool that cannot be 

controlled with the switch is dangerous and 

must be repaired.

21. Disconnect the plug from the power source 

and/or the battery pack from the power tool 

before making any adjustments, changing 

accessories, or storing power tools.  Such 

preventive safety measures reduce the risk of 

starting the power tool accidentally.

22. Store idle power tools out of the reach of 

children and do not allow persons unfamiliar 

with the power tool or these instructions to 

operate the power tool.  Power tools are 

dangerous in the hands of untrained users.

23. Maintain power tools.  Check for misalignment 

or binding of moving parts, breakage of parts 

and any other condition that may affect the 

power tool’s operation.  If damaged, have the 

power tool repaired before use.  Many 

accidents are caused by poorly maintained 

power tools.

24. Keep cutting tools sharp and clean.   Properly 

maintained cutting tools with sharp cutting 

edges are less likely to bind and are easier to 

control.

25. Use the power tool, accessories and tool bits 

etc. in accordance with these instructions, 

taking into account the working conditions and 

the work to be performed.  Use of the power 

tool for operations different from those 

intended could result in a hazardous situation

26. SERVICE AND REPAIRS should be made by 

qualified repair technicians at an authorized 

repair center. Improperly repaired tools could 

cause serious shock or injury.
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ВАЖНА ИНФОРМАЦИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТ

Общи инструкции за безопасност 

         ВНИМАНИЕ:

Прочетете инструкциите за безопасност.  Неспазването на инструкциите може да причини 
токов удар, пожари или сериозно нараняване.   Запазете тези инструкции.
Понятието "електроинструмент" се отнася за всички електрически или акумулаторни
инструменти.

1. Пазете чисто работното си място. 
Работете при добра осветеност.

2. Не работете с ел. инструменти при опасност
от експлозия, както и при наличие на
запалими течности, газове или прах. 

3. Дръжте далеч децата при работа. 
 Внимавайте да не губите контрол.

4. Кабелът трябва да съответства на
захранващия контакт. Не преправяйте 
кабела или щепсела.  

като тръби, радиатори, хладилници. 
Има повишен риск от токов удар, ако

тялото ви е заземено.
6. Не излагайте ел. инструметите на дъжд 

или влага.  Попаднала вода в машина
повишава риска от токов удар.

не използвайте за да носите машината.  

7. Не наранявайте кабела.  Не го дърпайте, 

Дръжте го далеч от топлина.
Повредените кабели увеличават риска
от токов удар.

8. Когато работите навън, използвайте
удължител за външна употреба. 

Това намалява риска от токов удар.

9. Ако е неизбежно да работите при влажна среда,
използвайте прекъсвач с дефектнотокова  

Това намалява риска от токов удар.
защита (GFCI).  

10. Заземените уреди изискват трижилен кабел.
Двойно изолираните уреди могат да се използват 
с 2 или с 3 жилен кабел.

11.Бъдете внимателни, когато работите с ел.
инструмент.  

изморени или под влияние на алкохол, дрога или 
медикаменти.  Момент на невнимание може да 
доведе до сериозно нараняване.

очила. Предпазните средства, използвани 

съобразно условията ще намалят риска от 
от нараняване. 

13. Внимавайте за случаен пуск. Бъдете сигурни,
че пусковия ключ е в поз. Изключен, когато
включвате към захранването или носите
машината.  Носейки машината с пръст върху 
пусковия ключ може да причини инцидент. 

14. Отстранете всякакви инструменти 

12. Използвайте предпазни средства.  Носете защитни5. Избягвайте контакт с заземени повърхности

Това намалява риска от токов удар.

Не работете с ел.инструменти, когато сте 

когато включвате машината.  Дребни детайли
около въртящата се част на машината
може да причини нараняване.



1. Keep work area clean and well lit.  Cluttered or 

dark areas invite accidents.

2. Do not operate power tools in explosive 

atmospheres, such as in the presence of 

flammable liquids,  gases or dust.  Power tools 

create sparks which may ignite the dust or fumes

3. Keep children and bystanders away while 

operating a power tool.  Distractions can cause 

you to lose control.

4. Power tool plugs must match the outlet.   Never 

modify the plug in any way.  Do not use any 

adapter plugs with grounded power tools.  

Unmodified plugs and matching outlets will 

reduce risk of electric shock.

5. Avoid body contact with grounded surfaces such 

as pipes, radiators, ranges and refrigerators.  

There is an increased risk of electric shock if your 

body is grounded.

6. Do not expose power tools to rain or wet 

conditions.  Water entering a power tool will 

increase the risk of electric shock.

7. Do not abuse the cord.  Never use the cord for 

carrying, pulling or unplugging the power tool.  

Keep cord away from heat, oil, sharp edges or 

moving parts.  Damaged or entangled cords 

increase the risk of electric shock.

8. When operating a power tool outdoors, use an 

extension cord suitable for outdoor use.  Use of a 

cord suitable for outdoor use reduces the risk of 

electric shock.

9. If operating a power tool in a damp location is 

unavoidable, use a Ground Fault Circuit 

Interrupter (GFCI) protected supply. Use of a 

GFCI reduces the risk of electric shock

10. Grounded tools require a three wire extension 

cord.  Double Insulated tools can use either a two 

or three wire extension cord.

11. Stay alert, watch what you are doing and use 

common sense when operating a power tool.  

Do not use a power tool while you are tired or 

under the influence of drugs, alcohol or 

medication.  A moment of inattention while 

operating power tools may result in serious 

personal injury.

12. Use safety equipment.  Always wear eye 

protection.  Safety equipment such as dust mask, 

non-skid safety shoes, hard hat, or hearing 

protection used for appropriate conditions will 

reduce personal injuries.

13. Prevent unintentional starting. Ensure the switch 

is in the off-position before connecting to power 

source and/or battery pack, picking up or 

carrying the tool.  Carrying power tools with your 

finger on the switch or energizing power tools 

15. Заемете стабилна стойка и спазвайте 

баланс. Това ви дава по-добър контрол
над машината.

16. Носете подходящо облекло. Не носете 
широки дрехи и накити. Пазете косата
от движещете се части на машината  .

17. Ако ползвате прахоулавяне, проверете 
дали то е правилно свързано правилно.
Използването на прахоулавяне намалява
риска от проблеми свързани с праха.

18. Използвайте предпазни средства, отго-
варящи на съответните стандарти.
Неодобрени предпазни средства не дават
адекватна защита.  Защитата за очите 
да е ANSI-одобрена, а прахозащитата да е 
NIOSH-одобрена.  

19. Не претоварвайте машината. Използвайте
я по предназначение.  Правилната 
машина ще свърши сигурно и безопасно
работата, за която е предназначена.

20. Не използвайте машината, ако пусковият 
ключ не работи. Машината е опасна, ако
не може да се контролира с този ключ.

21. Изключете от мрежата или махнете
батерията, когато правите ремонти, 

настройки или сменяте инструмента.

22. Съхранявайте електроинструментите 
далеч от деца и хора, които не са обучени
да боравят с тях.
Електроинструментите могат бъдат 
опасни за необучени хора.

23. Поддържайте Вашата машина. Контролирайте
въртящите се детайли и следете за повреди
по машината. 
Ако машината е повредена, поправете я 

преди да я използвате.  Много инциденти
са причинени от не добре поддържани
електроинструменти.

24. Използвайте остри и чисти работни инстру-   
менти. Изправните инструменти по-рядко
се чупят и се контролират по-лесно.

25. Използвайте машината и принадлежностите

съгласно тази инструкция и се съобразявайте
с работните условия. 
Използването на електроинструмента не 
по предназначение могат да доведат до
щети и наранявания.

26. Ремонтите и сервизът трябва да се 
извършват от оторизиран сервиз. 
Неправилният ремонт може да причини
сериозни наранявания.
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that have the switch on invites accidents.

14. Remove any adjusting key or wrench before 

turning the power tool on.   A wrench or a key 

le� attached to a rotating part of the power tool 

may result in personal injury.

15. Do not overreach.  Keep proper footing and 

balance at all times.  This enables better control 

of the power tool in unexpected situations.

16. Dress properly.  Do not wear loose clothing or 

jewelry.  Keep your hair, clothing and gloves 

away from moving parts.  Loose clothes, jewelry 

or long hair can be caught in moving parts.

17. If devices are provided for the connection of 

dust extraction and collection facilities, ensure 

these are connected and properly used.  Use of 

these devices can reduce dust-related hazards.

18. Only use safety equipment that has been 

approved by an appropriate standards agency.  

Unapproved safety equipment may not provide 

adequate protection.  Eye protection must be 

ANSI-approved and breathing protection must 

be NIOSH-approved for the specific hazards in 

the work area.

19. Do not force the power tool.  Use the correct 

power tool for your application.  The correct 

power tool will do the job better and safer at the 

rate for which it was designed.

20. Do not use the power tool if the switch does not 

turn it on and off.  Any power tool that cannot be 

controlled with the switch is dangerous and 

must be repaired.

21. Disconnect the plug from the power source 

and/or the battery pack from the power tool 

before making any adjustments, changing 

accessories, or storing power tools.  Such 

preventive safety measures reduce the risk of 

starting the power tool accidentally.

22. Store idle power tools out of the reach of 

children and do not allow persons unfamiliar 

with the power tool or these instructions to 

operate the power tool.  Power tools are 

dangerous in the hands of untrained users.

23. Maintain power tools.  Check for misalignment 

or binding of moving parts, breakage of parts 

and any other condition that may affect the 

power tool’s operation.  If damaged, have the 

power tool repaired before use.  Many 

accidents are caused by poorly maintained 

power tools.

24. Keep cutting tools sharp and clean.   Properly 

maintained cutting tools with sharp cutting 

edges are less likely to bind and are easier to 

control.

25. Use the power tool, accessories and tool bits 

etc. in accordance with these instructions, 

taking into account the working conditions and 

the work to be performed.  Use of the power 

tool for operations different from those 

intended could result in a hazardous situation

26. SERVICE AND REPAIRS should be made by 

qualified repair technicians at an authorized 

repair center. Improperly repaired tools could 

cause serious shock or injury.

1. Keep work area clean and well lit.  Cluttered or 

dark areas invite accidents.

2. Do not operate power tools in explosive 

atmospheres, such as in the presence of 

flammable liquids,  gases or dust.  Power tools 

create sparks which may ignite the dust or fumes

3. Keep children and bystanders away while 

operating a power tool.  Distractions can cause 

you to lose control.

4. Power tool plugs must match the outlet.   Never 

modify the plug in any way.  Do not use any 

adapter plugs with grounded power tools.  

Unmodified plugs and matching outlets will 

reduce risk of electric shock.

5. Avoid body contact with grounded surfaces such 

as pipes, radiators, ranges and refrigerators.  

There is an increased risk of electric shock if your 

body is grounded.

6. Do not expose power tools to rain or wet 

conditions.  Water entering a power tool will 

increase the risk of electric shock.

7. Do not abuse the cord.  Never use the cord for 

carrying, pulling or unplugging the power tool.  

Keep cord away from heat, oil, sharp edges or 

moving parts.  Damaged or entangled cords 

increase the risk of electric shock.

8. When operating a power tool outdoors, use an 

extension cord suitable for outdoor use.  Use of a 

cord suitable for outdoor use reduces the risk of 

electric shock.

9. If operating a power tool in a damp location is 

unavoidable, use a Ground Fault Circuit 

Interrupter (GFCI) protected supply. Use of a 

GFCI reduces the risk of electric shock

10. Grounded tools require a three wire extension 

cord.  Double Insulated tools can use either a two 

or three wire extension cord.

11. Stay alert, watch what you are doing and use 

common sense when operating a power tool.  

Do not use a power tool while you are tired or 

under the influence of drugs, alcohol or 

medication.  A moment of inattention while 

operating power tools may result in serious 

personal injury.

12. Use safety equipment.  Always wear eye 

protection.  Safety equipment such as dust mask, 

non-skid safety shoes, hard hat, or hearing 

protection used for appropriate conditions will 

reduce personal injuries.

13. Prevent unintentional starting. Ensure the switch 

is in the off-position before connecting to power 

source and/or battery pack, picking up or 

carrying the tool.  Carrying power tools with your 

finger on the switch or energizing power tools 
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Инструкции за безопасност за ударни бормашини

         ВНИМАНИЕ

1. Носете антифони. Шумът може да доведе 

до загуба на слуха. 

2. Използвайте допълнителната ръкохватка. 

3. Дръжте машината по изолираните части
тъй като при работа свредлото може 

 да докосне ел. кабел. Този контакт може 

да доведе до токов удар и нараняване.

Загубата на контрол може да доведе 
до сериозно нараняване.

4. Оставете свредлото да изстине преди да
го докосвате или сменяте.  Свредлата се
нагряват при работа и могат да ви изгорят. 

5. Ако свредлото заклини, отпуснете веднага
ключа. Откатът може да ви нарани.

6. Пазете етикетите върху машината.
Те носят важна информация за безопасност.  

7. Избягвайте случаен пуск. Подгответе се
 за работа преди да включите машината. 

8. Не оставяйте машината, преди да е спряла

напълно. Така можете да изпуснете машината
от контрол. 

9.  При работа дръжте здраво машината с две 
ръце за да се предпазите от евентуален  
откат. 

10. Не оставяйте машината без надзор,
когато е включена в мрежата. Изключете

приключите работа. 

машината и изключете от мрежата, когато

11. Този продукт не е играчка. Дръжте далеч
от деца. 

12. Хора с пейсмейкър трябва да се консул-
тират с лекар. Електромагнитните полета
в близост до пейсмейкъра могат да го
повредят.
Също така хора с пейсмейкър трябва:
• Да избягват да работят сами. • Да не 
работят със застопорен ключ.

 • 
токов удар. 

Поддържайте машината за избягване на 



SPECIFICATIONS

13mm

25mm

13mm

13mm

Спецификации 5

Захранване

Мощност

Удари в минута

Патронник

Пробиване в дърво

Пробиване в бетон

Пробиване в метал

Символи

Двойна изолация

Внимание: Риск за очите.
Носете защитни очила с ANSI-
сертификат.

Прочетете инструкцията преди
ползване

220V, 50/60Hz 

650W

Обороти в минута 0-3000 RPM

0-48000 BPM

СЕ съответствие
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6 ИНСТРУКЦИИ ЗА РАБОТА

ИЗПОЛЗВАНЕ 

ПРЕДИ РАБОТА

Преди използване прочете всички инструкции за безопасност.

ВНИМАНИЕ:

ЗА ДА ПРЕДОТВРАТИТЕ НАРАНЯВАНЕ ОТ СЛУЧАЕН ПУСК: Отпуснете пусковия ключ,  
убедете се че застопоряването на пусковия ключ не е включено, изключете кабела 

преди да поставите работния инструмент.

Фиксатор на дълбочинния ограничител

Патронник Превключвател Удар/ Без удар

Дълбочинен
ограничител

Ляв/Десен ход

ЗастопоряванеИзбор на
обороти

Пусков ключ

Ключ

Ръкохватка
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Монтаж

Поставяне на ръкохватката

1. Разхлабете винта на ръкохватката

2. Завъртете ръкохватката в удобна
позиция.

Монтиране на дълбочинния ограничител

1. Разхлабете винта на ръкохватката
който държи ограничителя.

2. Поставете ограничителя съобразно 
скалата така, че при пробиване да

опре в стената при достигане на
желаната дълбочина

3. Затегнете винта на ръкохватката.

3. Затегнете винта на ръкохватката.

Тази машина е предназначена за пробиване в различни материали.  За пробиване в 
метал, дърво, пластамаса - използвайте пробиване без удар.  При пробиване в камък и 

бетон - използвайте пробиване с удар и съответните свредла.

1. Включете към захранването.

2. Хванете машината здраво. Колкото по-силно
натиската ключа толкова по-бързо е въртенето. 

Максимума се достига като завъртите 

потенциометъра докрай.

3. За да фиксирате избраната скорост

натиснете бутона от лявата страна на 
ръкохватката докато натискате ключа.

4.  За да изключите застопоряването
натиснете отново ключа.

Регулиране и задаване на обороти

Ляв / Десен ход

в съответната посока.
За да смените посоката на въртене бутнете превключвателя над пусковия ключ

1.  При позиция надясно, въртенето е по

нормално пробиване.
посока на часовниковата стрелка -

2. При позиция наляво въртенето е по посока
обратна на часовниковата стрелка -
при изваждане на ствредлото от отвора и
и при развиване на винтове.
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Пробиване с удар

СИМВОЛ
УДАР

СИМВОЛ
БЕЗ УДАР

КЛЮЧ

За да превключите към пробиване с удар, първо изчакайте патронника да спре да се върти.
Плъзнете показания горе превключвател наляво към символа с удар /чук/.
Така се постига въртене с удар.  Ударът на върха на свредлото чупи материала при контакт
а чрез въртенето, по спиралата се отвежда праха навън. 
Ударите са от 0 до 46400 в минута.  Имайте впредвид, че с увеличаване на броя на 
ударите силата на удара отслабва. 

ВНИМАНИЕ:

Не превключвайте режима на работа по време на въртене.
Изключете и проверете машината в следните случаи:
1. Има заклинване.
2. Скоростта е прекалено ниска.
3. Корпусът е нагрят.
4. Наличие на искри.

Пробиване в метал

1.  Използвайте свредло за метал. 

2. Захванете здраво материала, така че
да не се движи по време на пробиване.

3. Използвайте център за фиксиране на
свредлото в материала при старт.

4. Започнете пробиването с по-ниски
обороти.

увеличете оборотите. Не натискайте, това
може да повреди свредлото.
Използвайте охлаждащо масло.

6.  При по-големи отвори, пробийте първо
по-малък отвор и след това разпробийте
със съответния размер свредло..

5.  След като свредлото проникне в метала, 
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Пробиване в дърво

2. Захванете здраво материала, така че
да не се движи по време на пробиване.

3. Започнете пробиването с по-ниски

материала, увеличете оборотите.        

обороти. След като свредлото проникне в            

4.  Не застопорявайте ключа в поз.  ON
тъй като свредлото може да заклини.

Пробиване в бетон

1.  Използвайте свредло за дърво. 

1. Използвайте свредло за бетон. 

2.  Пробивайте в режим с удар.

3.  При пробиване в плочки, започнете
без удар, и след като пробиете плочката
превключете на удар.

Забележка:  При пробиване на по-дълбоки отвори, изваждайте от време на време
свредлото за изваждане на праха.
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ПОДДРЪЖКА И СЕРВИЗ

ВНИМАНИЕ:

Изключете от пусковия ключ и изключете от мрежата при проверка, ремонт или
почистване на машината.

Не работете, ако машината е повредена. Ако има необичаен шум или вибрации, 
отстранете проблема преди работа.

Поддръжка

1. Преди работа огледайте общото
състояние на машината:

     • рахлабени винтове
     • изкривени въртящи се части 

     • счупени или спукани части
     • повреди по кабела
     • други дефекти

    Внимание:

      Ако кабелът е повреден или
наранен, го сменете при обучен
електротехник.

2. След работа почистете машината с
парче плат.

3. Почистване: Вентилационните отвори 
трябва да са добре почистени. 

Носете защитни очила и маска при 
почистване.

Най-добре това става с сгъстен въздух. 

4. ВЪГЛЕРОДНИ ЧЕТКИ. При промяна
в работата на мотора или при спиране
на машината, проверете четките.

     Внимание:
     Използвайте при смяна оригинални 

или съпоставими четки.
Използвайте сервиз при смяна.

    Винаги сменяйте и двете четки.

5. При повреда, посетете сервиз.



12 ОБСЛУЖВАНЕ И СЕРВИЗ

Отстраняване на проблеми

РешениеПричинаПроблем
Не стартира 1. Не е включена към мрежата.

2. Няма ток в мрежата
3. Топлозащитата е задействана
4. Вътрешен проблем.
(Четки или пусков ключ например

1. Проверете, че кабелът е включен.
2. Проверете че има ток в мрежата. 

3. Оставете да се охлади.
4. Потърсете сервиз.

Работи бавно 1. Намалете натиска.
2. Захранващият кабел е дълъг
или с малък диаметър.

1. Намалете натиска при работа
2. Не използвайте удължител.
Използвайте удължител с необходимия
диаметър

Работи с по-малък
капацитет

1. Свредлото е изхабено
2. Четките са износени

1. Сменете свредлото.
2. Сменете четките

Необичаен шум 
или вибрации.

Вътрешен проблем.
напр. четки или лагер.

Потърсете сервиз

Прегряване. 1. Форсирате твърде много.
2. Неподходящо свредло.
3. Износено свредло
4. Запушени охлаждащи отвори

или с малък диаметър.
5. Захранващият кабел е дълъг

1. Намалете натиска.
2. Ползвайте правилното свредло.

3. Използвайте заточени свредла.
4. Почистете охлаждащите отвори.

Използвайте удължител с необходимия
диаметър

5. Не използвайте удължител.












